
La compréhension de l’écrit

Objectif : apprendre à rechercher des informations dans un document écrit

Conseils méthodologiques

- souligner tous les mots et expressions que l’on comprend
- relire ce que l’on a souligné et relier ces informations entre elles : 

 on obtient ainsi une première idée du sujet du document et sait répondre aux questions 
« Qui ? » et / ou « Quoi ? »

- repérer les verbes et leurs compléments immédiats = repérer l’information essentielle d’une phrase à 
partir du verbe :

 une fois que l’on sait où se trouve l’information essentielle, un dictionnaire suffit pour 
trouver le sens du mot et si l’on ne dispose pas d’un dictionnaire  (le jour de l’examen par 
exemple), on saura au moins de quel type d’information le mot peut être porteur (indication 
de temps si c’est un CC introduit par tel type de préposition : am – im – nach – vor – 
während ... par exemple)

 l’hypothèse que l’on sera amené à faire sur le sens d’un mot a ainsi plus de chance d’être 
proche du sens du mot

Text

Verletzte bei Tokio Hotel-Konzert!

In Israel rannten die Fans vor lauter Begeisterung sogar Türen ein - das endete für einige Girls im 
Krankenhaus!

Mit einer großen Unterschriftenaktion hatten israelische Fans dafür gesorgt, dass ihre Lieblingsband Tokio Hotel 
in Tel Aviv auftreten durfte.
Am vergangenen Samstag war es dann soweit: Vor ca. 3.500 Zuschauern rockten Bill (18), Tom (18), Gustav 
(19) und Georg (20) im Messezentrum. Vorher war es allerdings zu einem kleinen Unfall gekommen.
Mehrere Fans wurden verletzt, als beim Ansturm der Fans Glastüren splitterten. Drei Mädchen mussten laut 
Onlineberichten sogar im Krankenhaus ihre Schnittwunden verarzten lassen.
Die übrigen Fans konnten den Auftritt aber in vollen Zügen genießen - bei allen Texten wurde lauthals 
mitgesungen! "Bild" zitiert einen begeisterten Bill: "Unsere Fans standen dann noch die ganze Nacht vor dem 
Hotel und haben unsere Lieder gesungen - auf Deutsch!"

Aus: Bravo 8.10.2007

Türen ein/rennen (a,a) = défoncer les portes, die Unterschriftenaktion (-en) = la pétition, der Unfall (¨e) = 
l’accident, verletzt sein = être blessé, 

Wer?
Wo?
Wann?
Was?
Alter:
Staatsangehörigkeit (Nationalität):
Was machten die Fans vor dem 

Konzert?
Was machten die Fans nach dem 

Konzert?


